
2.How do you feel when you are in the 16th Street Bart plazas, at different times of the day? 
¿Qué tipo de vendedores o productos le gustaría ver en las 16th St BART Plazas?

3.How can we make 16th street plazas safer and more inclusive for commuters, residents, women, or 
children?
¿Quién cree que podría administrat un mercado en las 16th St BART Plaza? ¿Usted u otra organización que usted 
conozca estaría interesado en participar en el mercado? Por favor describa cómo.

1.What does public safety mean to you? You can describe situations when you feel safe or unsafe in a 
public space.   
¿Qué piensa sobre introducir vendedores en las 16th St BART Plazas? Por favor escriba sus ideas y 
retroalimentación debajo.



4.What kind of services should be present to accomodate the existing users of the plazas? 
El Departamento de Planeación puede organizar un mercado piloto (de prueba) en la calle 16th para probar 
nuevas ideas. ¿Tiene sugerencias para de participantes y posibles organizadores? Por favor mencione posibles 
contactos.

5.Who would be best to implement safety measures? 
¿Cree que los vendedores que actualmente venden productos de manera informal en las plazas de la calle 16th 
podrían ser incluídos en un nuevo mercado?


